
LIQUID MOUSE
Optical Wheel MouseSL-6156

Bedienungsanleitung                            
User’s Guide
Mode d’emploi
Manual de uso 
Manuale di istruzioni



2

D

GB

F

E

I

Systemvoraussetzungen:
• PS/2-Port
• Windows 95/98/98SE/ME/2000/NT/XP

Anschluss der Maus
Eine Treiber-Installation ist nicht notwendig, da die Maus 
mit Windows-eigenen Treibern funktioniert.
1. Schalten Sie Ihren Computer aus. 
2. Schließen Sie den Anschlussstecker nun an den

entsprechenden PS/2-Anschluss Ihres Computers an, 
der mit einem Mauszeichen oder einer 
grünen Farbmarkierung gekennzeichnet ist. 

3. Schalten Sie Ihren Computer ein. 

Sicherheitshinweise
• Versuchen Sie nicht, das Gerät selbst zu warten

oder zu reparieren. Überlassen Sie jegliche Wartungs-
arbeiten dem zuständigen Fachpersonal. 

• Verwenden Sie das Gerät nicht in der Nähe von 
Wasser (z.B. Waschbecken, Badewannen oder
Schwimmbecken), und halten Sie es von Feuchtig-
keit, tropfenden oder spritzenden Flüssigkeiten 
sowie Regen fern.

Garantie
Zwei Jahre Garantie ab Kaufdatum auf Verarbeitung und 
alle eingebauten Teile.

Falls Sie Hilfe benötigen...
Bei technischen Problemen wenden Sie sich bitte an un-
seren technischen Support. Die Hotline-Nummer finden Sie 
auf der Rückseite dieser Bedienungsanleitung.
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System requirements
• Windows 95/98/2000/ME/NT/XP
• PS2 port

Connecting the mouse
There is no software installation necessary, the mouse will 
work with windows drivers.

1. Switch off your computer.
2. Connect the PS2 connector to the corresponding 

PS/2 port of your computer; this is identified by a 
mouse symbol or coloured green.

4. Switch the computer on again. 

Safety Information
• Do not attempt to service or repair the device yourself. 

Refer all servicing to qualified service personnel.
• Do not use this apparatus near water (for example, 

sinks, baths, swimming pools) or expose it to rain, 
moisture, or dripping or splashing liquids.

Guarantee
We guarantee this product in respect of workmanship and 
all built-in components for a period of two years from the 
date of purchase.

If you need help...
In case of technical problems, please contact our tech-
nical support. The hotline number can be found on the 
back of this manual.
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Configuration système requise
• Windows 95/98/2000/ME/NT/XP
• Prise PS/2

Raccordement de la souris
Remarque: Pour pouvoir utiliser la souris, il n‘est pas né-
cessaire d‘installer du logiciel, car elle fonctionne avec des 
pilotes de Windows.

1. Éteignez votre ordinateur.
2. Puis raccordez le connecteur PS/2 au port

PS/2 correspondant de votre ordinateur, re-
connaissable à un symbole représentant une souris ou
à une marque de couleur verte.

3. Rallumez l’ordinateur.

Consignes de sécurité
 • N’essayez pas de réparer vous-même l’appareil.
 • Confiez tous les travaux de maintenance à un technicien

qualifié.
 • N’utilisez pas l’appareil à proximité d’eau (par exemple 

auprès d’un lavabo, d’une baignoire ou d’une piscine) et 
gardez-le à l’abri de l’humidité (éclaboussures, égoutte-
ment, pluie).

Garantie
Nous offrons sur ce produit une garantie de deux ans à 
compter de la date d’achat couvrant les défauts de fabri-
cation et les composants.

Si vous avez besoin d’aide…
En cas de problèmes techniques, veuillez vous adresser 
à notre service d’assistance technique. Vous trouverez le 
numéro de téléphone au dos de ce mode d’emploi.
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Requerimientos del sistema
• Windows 95/98/2000/ME/NT/XP
• Conexión PS/2

Conexión del ratón
Nota: No es necesario instalar software para poder
utilizar el ratón. Funciona con controladores de Windows.
1. Desconecte su ordenador.
2. Conecte el conector PS/2 al puerto 

correspondiente PS/2 de su ordenador que suele 
estar marcado con el símbolo de un ratón o una marca-
de color verde.

4. Conecte su ordenador.

Medidas de seguridad
• No intente en ningún caso reparar o mantener este 

sistema. Deje cualquier trabajo de mantenimiento en  
manos de personal especializado.

• No utilice el aparato cerca del agua (p .ej. lavabos,
bañeras o piscinas) y manténgalo alejado de la humedad, 
líquidos que salpiquen, goteen o de la lluvia.

Garantía
Este producto tiene una garantía de dos años a partir de la 
fecha de compra tanto para defectos de fabricación como 
de sus componentes.

Si precisas ayuda...
En caso de surgir cualquier problema técnico, acuda a los 
especialistas que le proporcionarán todo tipo de soporte 
técnico. El número de nuestra línea Hotline, se encuentra 
al dorso de este manual de instrucciones.
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Requisiti di sistema
• Windows 95/98/2000/ME/NT/XP
• Interfacce PS/2

Installazione del mouse
Nota Bene: Il mouse può venire utilizzata senza installare 
driver.

1. Spegnete il Vostro computer.
2. Collegate il connettore PS/2 alla corrispondente

porta PS/2del computer, quest’ultima è contrassegnata 
con il simbolo del mouse o con il colore verde.

3. Riaccendete il computer.

Avvertenze di sicurezza
• Non provare a sottoporre da soli l’apparecchio a 

manutenzione o a riparazione. Qualunque tipo di lavoro di 
manutenzione deve essere svolto dal personale 
specializzato competente.

• Non usare l’apparecchio nelle vicinanze di acqua (ad es. 
lavandini, vasche da bagno o piscine), e proteggerlo 
dall’umidità, da gocce o spruzzi e dalla pioggia.

Garanzia
Con questo prodotto vi offriamo una garanzia di due anni a 
partire dalla data d’acquisto per la lavorazione e per tutti i 
pezzi incorporati.

Se vi occorre aiuto...
In caso di problemi tecnici rivolgersi al nostro supporto 
tecnico. Il numero hotline si trova sul retro delle istruzioni 
per l’uso.





SL-6156


